
PL: INSTRUKCJA OBSŁUGI MR141 
Cechy produktu: 600-3000 obr/min ; 6 stopni regulacji ; 2900W
Obsługa:
1. Wałek 2. Łożysko 3. Osłona łożyska 4. Wirnik 5. Śruba M8 x 20 6.
Podkładka 7. Uchwyt 8. Osłona łożyska 9. Łożysko 6201 10. Skrzynia biegów
11. Śruba ST4,8x35 12. Zatrzymaj pokrywę 13. Wiosna 14. Śruba M5x16 15.
Śruba M5x12 16. Kołek zatrzymujący 17. Łożysko 0810 18. Pierścień
kontrolny osi 19. Sprzęt 20. Pierścień kontrolny osi 21. Dławik uszczelniający  
22. Śruba M4x16 23. Osłona przeciwpyłowa 24. Wrzeciono 25. Koło wełniane
26. Klucz 4x12 27. Nakładka na szczotkę 28. Szczotka węglowa 29. Uchwyt
szczotki 30. Tabliczka znamionowa 31. Stojan 32. Śruba ST4,8x70 33. Zespół
mieszkaniowy 34. Etykieta 35. Uchwyt (L) 36. Osłona przewodu 37. Sznurek
38. Kołnierz przewodu 39. Śruba ST4,2x18 40. uchwyt(R) 41. Przełącznik 42.
Nit 2x10 43. Wiosna 44. Przełącznik 45. Tabliczka znamionowa
Sposób użytkowania:
Narzędzie to należy do elektrycznych narzędzi napędowych typu H, jest
bezpieczne i niezawodne, posiada zaawansowany poziom technologiczny,
wysoką wydajność, wygodną naprawę. Jest idealnym narzędziem do obróbki
samochodów.1)  Podczas montażu lub demontażu tarczy polerskiej należy
nacisnąć przycisk samoblokujący, po zamontowaniu tarczy polerskiej
powrócić do pierwotnej pozycji (patrz rysunek 2), Kiedy wełniana tarcza się
zużyje, należy ją wymienić. Wełniana tarcza musi być ustawiona
koncentrycznie względem tarczy polerskiej. 2) Ustaw bezstopniowy regulator
prędkości od 600 obr/min do 3000 obr/min zgodnie z wymaganiami, jest to
najwyższa prędkość w pozycji „6” stopniowo zwalniająca, najniższa w pozycji
„1”. (patrz rysunek 4), przełaczyć kołem regulacji prędkości. 3) Idealny kąt
pracy maszyny (patrz rysunek 5). Jest to najlepszy kąt pracy, gdy wełniane
koło jest ustawione pod kątem 15° w stosunku do części roboczej.
Ostrzeżenia: 
Oczyść przestrzeń wokół narzędzia. Nieuporządkowane otoczenie lub stół
roboczy mogą być przyczyną wypadków. Nie używaj narzędzia w ciemnych i
wilgotnych miejscach. Nie umieszczaj łatwopalnych cieczy lub gazów w
pobliżu narzędzia roboczego. Nie wystawiaj narzędzia
na działanie deszczu oraz wysokich lub niskich temperatur. Noś odpowiedni
strój roboczy. Podczas pracy nie ubieraj luźnych ubrań, bardzo łatwo jest
wciągnąć w poruszające się narzędzie przy tak dużej prędkości. Proszę nosić
gumowe rękawice i dobre buty. Podczas pracy należy nosić maskę i okulary
ochronne. Przed podłączeniem upewnij się, że wyłącznik zasilania jest
wyłączony. Utrzymuj właściwą pozycję ciała. Dla Twojego bezpieczeństwa,
użyj uchwytu pomocniczego. Informacja dla użytkowników o pozbywaniu się
urządzeń elektrycznych i elektronicznych (dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do nich
dokumentacji informuje, że niesprawnych urządzeń elektrycznych lub
elektronicznych nie można wyrzucać razem z odpadami gospodarczymi.
Prawidłowe postępowanie w razie konieczności pozbycia się urządzeń
elektrycznych lub elektronicznych, utylizacji, powtórnego użycia lub odzysku
podzespołów polega na przekazaniu urządzenia do wyspecjalizowanego
punktu zbiórki, gdzie będzie ono przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach
produkt można oddać lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego
urządzenia. Prawidłowa utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie
cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu na zdrowie i
środowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie
z odpadami. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można
uzyskać u władz lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona
jest karami przewidzianymi w odpowiednich przepisach lokalnych.
Użytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczności pozbycia się
urządzeń elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktować się z
najbliższym punktem sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych
informacji. Pozbywanie się odpadów w krajach poza Unią Europejską: Taki
symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia się
niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi władzami lub ze
sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym sposobie
postępowania
Importer: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Poland

EN: USER'S MANUAL MR141
Product features: 600-3000 rpm; 6 adjustment levels ; 2900W
Service:
1. Shaft 2. Bearing 3. Bearing cover 4. Rotor 5. Screw M8 x 20 6.
Washer 7. Bracket 8. Bearing cover 9. Bearing 6201 10. Gearbox
11. Screw ST4.8x35 12. Stop cover 13. Spring 14. M5x16 screw 15.
M5x12 screw 16. Stop pin 17. Bearing 0810 18. Axis control ring 19.
Hardware 20. Axis control ring 21. Gland 22. M4x16 screw 23. Dust
cover 24. Spindle 25. Woolen wheel 26. Wrench 4x12 27. Brush
cover 28. Carbon brush 29. Brush holder 30. Nameplate 31. Stator
32. Screw ST4.8x70 33. Apartment unit 34. Label 35. Handle (L) 36.
Cable cover 37. String 38. Cable flange 39. Screw ST4.2x18 40.
handle(R) 41. Switch 42. Rivet 2x10 43. Spring 44. Switch 45.
Nameplate
Way of usage:
This tool belongs to H type electric driving tools, it is safe and
reliable, has advanced technological level, high efficiency,
convenient repair. It is an ideal tool for car processing. 1) When
installing or disassembling the polishing wheel, please press the
self-locking button, after installing the polishing wheel, return to
the original position (see picture 2), When the wool disc wears out,
please replace it. The wool disc must be positioned concentrically
to the polishing wheel. 2) Adjust the stepless speed controller from
600RPM to 3000RPM as required, it is the highest speed at "6"
position gradually slowing down, the lowest at "1" position. (see
figure 4), switch the speed control wheel. 3) The ideal working
angle of the machine (see figure 5). This is the best working angle
when the wool wheel is set at an angle of 15° to the working part.
Warnings:
Clean the space around the tool. An untidy environment or work
table can cause accidents. Do not use the tool in dark and damp
places. Do not place flammable liquids or gases near the work
tool. Do not expose the tool
exposed to rain and high or low temperatures. Wear appropriate
work clothes. Do not wear loose clothing when working, it is very
easy to get caught in a moving tool at such high speed. Please
wear rubber gloves and good shoes. Wear a mask and safety
glasses while working. Before connecting, make sure the power
switch is turned off. Maintain proper body position. For your
safety, use the support handle. Information for users on disposal
of electrical and electronic devices (applies to households) The
symbol shown on the products or the documentation attached to
them informs that faulty electrical or electronic devices cannot be
disposed of with household waste. The correct course of action
when it is necessary to dispose of electrical or electronic devices,
dispose of them, reuse them or recover components is to take the
device to a specialized collection point, where it will be accepted
free of charge. In some countries, you can return the product to
your local distributor when purchasing another device. Correct
disposal of the device allows you to save valuable resources and
avoid negative effects on health and the environment, which may
be threatened by inappropriate waste handling. Details of your
nearest collection point can be obtained from your local authority.
Improper waste disposal may result in penalties provided for in
relevant local regulations. Users in European Union countries: If
you need to dispose of electrical or electronic equipment, please
contact your nearest point of sale or supplier who will provide
further information. Waste disposal in countries outside the
European Union: This symbol is only valid in the European Union.
If you need to dispose of this product, please contact your local
authorities or dealer for information on how to properly dispose
of it.
Importer: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poland

CZ: UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA MR141
Vlastnosti produktu: 600-3000 ot./min; 6 úrovní nastavení ; 2900W
Servis:
1. Hřídel 2. Ložisko 3. Víko ložiska 4. Rotor 5. Šroub M8 x 20 6.
Podložka 7. Držák 8. Víko ložiska 9. Ložisko 6201 10. Převodovka
11. Šroub ST4,8x35 12. Kryt dorazu 13. Pružina . Šroub M5x16 15.
Šroub M5x12 16. Dorazový čep 17. Ložisko 0810 18. Kroužek
ovládání osy 19. Hardware 20. Kroužek ovládání osy 21. Ucpávka
22. Šroub M4x16 23. Prachovka 24. Vřeteno 25. Vlněné kolo 26. 27.
Kryt kartáče 28. Uhlíkový kartáč 29. Držák kartáče 30. Typový štítek
31. Stator 32. Šroub ST4,8x70 33. Bytová jednotka 34. Štítek 35.
Rukojeť (L) 36. Kryt kabelu 37. Struna 38. Příruba kabelu 39. Šroub
ST4.2x18 40. rukojeť(R) 41. Spínač 42. Nýt 2x10 43. Pružina 44.
Spínač 45. Typový štítek
Způsob použití:
Toto nářadí patří mezi elektrické hnací nářadí typu H, je bezpečné
a spolehlivé, má pokročilou technologickou úroveň, vysokou
účinnost, pohodlnou opravu. Je to ideální nástroj pro zpracování
automobilů 1) Při montáži nebo demontáži leštícího kotouče
stiskněte prosím samosvorné tlačítko, po instalaci leštícího
kotouče se vraťte do původní polohy (viz obrázek 2), Když se
vlněný kotouč opotřebuje. , vyměňte jej prosím. Vlněný kotouč
musí být umístěn soustředně k leštícímu kotouči. 2) Nastavte
plynulou rychlost od 600RPM do 3000RPM podle potřeby, je to
nejvyšší rychlost v poloze "6" se postupně zpomaluje, nejnižší v
poloze "1". (viz obrázek 4), přepněte ovládací kolečko rychlosti. 3)
Ideální pracovní úhel stroje (viz obrázek 5). Toto je nejlepší
pracovní úhel, když je vlněný kotouč nastaven pod úhlem 15° k
pracovní části.
Upozornění:
Vyčistěte prostor kolem nástroje. Neupravené prostředí nebo
pracovní stůl mohou způsobit nehody. Nepoužívejte nářadí na
tmavých a vlhkých místech. Do blízkosti pracovního nástroje
neumisťujte hořlavé kapaliny nebo plyny. Nevystavujte nástroj
vystaveny dešti a vysokým nebo nízkým teplotám. Noste vhodný
pracovní oděv. Při práci nenoste volné oblečení, při tak vysoké
rychlosti se velmi snadno může zachytit pohybující se nástroj.
Používejte prosím gumové rukavice a dobrou obuv. Při práci
používejte masku a ochranné brýle. Před připojením se ujistěte, že
je vypínač vypnutý. Udržujte správnou polohu těla. Pro vaši
bezpečnost používejte opěrnou rukojeť. Informace pro uživatele o
likvidaci elektrických a elektronických zařízení (platí pro
domácnosti) Symbol uvedený na výrobcích nebo v dokumentaci k
nim připojené informuje, že vadná elektrická nebo elektronická
zařízení nelze likvidovat s domovním odpadem. Správným
postupem, když je nutné zlikvidovat elektrická nebo elektronická
zařízení, zlikvidovat je, znovu použít nebo obnovit součásti, je
odevzdat zařízení do specializovaného sběrného místa, kde bude
přijato zdarma. V některých zemích můžete při nákupu jiného
zařízení vrátit produkt místnímu distributorovi. Správná likvidace
zařízení vám umožní ušetřit cenné zdroje a vyhnout se negativním
vlivům na zdraví a životní prostředí, které mohou být ohroženy
nevhodným nakládáním s odpady. Podrobnosti o nejbližším
sběrném místě získáte od místního úřadu. Nesprávná likvidace
odpadu může mít za následek sankce stanovené v příslušných
místních předpisech. Uživatelé v zemích Evropské unie: Pokud
potřebujete zlikvidovat elektrická nebo elektronická zařízení,
obraťte se na nejbližší prodejní místo nebo dodavatele, kteří vám
poskytnou další informace. Likvidace odpadu v zemích mimo
Evropskou unii: Tento symbol je platný pouze v Evropské unii.
Potřebujete-li tento výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady
nebo prodejce se žádostí o informace, jak jej správně zlikvidovat.
Dovozce: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polsko

FR: MANUEL D'UTILISATION MR141
Caractéristiques du produit : 600-3000 tr/min ; 6 niveaux de réglage ;2900W
Service:
1. Arbre 2. Roulement 3. Couvercle de roulement 4. Rotor 5. Vis M8 x 20 6.
Rondelle 7. Support 8. Couvercle de roulement 9. Roulement 6201 10. Boîte de
vitesses 11. Vis ST4,8x35 12. Couvercle de butée 13. Ressort 14 . Vis M5x16 15. Vis
M5x12 16. Goupille d'arrêt 17. Roulement 0810 18. Bague de commande d'axe
19. Quincaillerie 20. Bague de commande d'axe 21. Presse-étoupe 22. Vis M4x16
23. Cache anti-poussière 24. Broche 25. Roue en laine 26. Clé 4x12. 27. Couvercle
des balais 28. Balai de charbon 29. Porte-balais 30. Plaque signalétique 31. Stator
32. Vis ST4,8x70 33. Unité d'appartement 34. Étiquette 35. Poignée (L) 36. Cache-
câble 37. Chaîne 38. Bride de câble 39. Vis ST4,2x18 40. poignée (R) 41.
Interrupteur 42. Rivet 2x10 43. Ressort 44. Interrupteur 45. Plaque signalétique
Mode d'utilisation :
Cet outil appartient aux outils de conduite électrique de type H, il est sûr et fiable,
a un niveau technologique avancé, un rendement élevé et une réparation
pratique. C'est un outil idéal pour le traitement automobile. 1) Lors de
l'installation ou du démontage de la meule de polissage, veuillez appuyer sur le
bouton autobloquant, après avoir installé la meule de polissage, revenez à la
position d'origine (voir photo 2), lorsque le disque de laine s'use. , veuillez le
remplacer. Le disque de laine doit être positionné concentriquement à la meule
de polissage. 2) Ajustez le contrôleur de vitesse en continu de 600 tr/min à 3 000
tr/min selon les besoins, c'est la vitesse la plus élevée en position « 6 » qui ralentit
progressivement, la plus basse en position « 1 ». (voir figure 4), actionnez la
molette de commande de vitesse. 3) L'angle de travail idéal de la machine (voir
figure 5). Il s'agit du meilleur angle de travail lorsque la roue à laine est réglée à
un angle de 15° par rapport à la partie travaillante.
Avertissements:
Nettoyez l'espace autour de l'outil. Un environnement ou une table de travail en
désordre peut provoquer des accidents. N'utilisez pas l'outil dans des endroits
sombres et humides. Ne placez pas de liquides ou de gaz inflammables à
proximité de l'outil de travail. N'exposez pas l'outil
exposé à la pluie et à des températures élevées ou basses. Portez des vêtements
de travail appropriés. Ne portez pas de vêtements amples lorsque vous travaillez,
il est très facile de se coincer dans un outil en mouvement à une vitesse aussi
élevée. Veuillez porter des gants en caoutchouc et de bonnes chaussures. Portez
un masque et des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez. Avant de vous
connecter, assurez-vous que l'interrupteur d'alimentation est éteint. Maintenez
une bonne position du corps. Pour votre sécurité, utilisez la poignée de support.
Informations destinées aux utilisateurs sur l'élimination des appareils électriques
et électroniques (valable pour les ménages) Le symbole figurant sur les produits
ou sur la documentation qui y est jointe indique que les appareils électriques ou
électroniques défectueux ne peuvent pas être jetés avec les ordures ménagères.
La bonne marche à suivre lorsqu'il est nécessaire de mettre au rebut des
appareils électriques ou électroniques, de les éliminer, de les réutiliser ou de
récupérer des composants est de déposer l'appareil dans un point de collecte
spécialisé, où il sera accepté gratuitement. Dans certains pays, vous pouvez
retourner le produit à votre distributeur local lors de l'achat d'un autre appareil.
L'élimination correcte de l'appareil vous permet d'économiser des ressources
précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et l'environnement, qui
peuvent être menacés par une manipulation inappropriée des déchets. Les
détails de votre point de collecte le plus proche peuvent être obtenus auprès de
votre autorité locale. Une élimination inappropriée des déchets peut entraîner
des sanctions prévues par les réglementations locales en vigueur. Utilisateurs
dans les pays de l'Union Européenne : Si vous devez vous débarrasser
d'équipements électriques ou électroniques, veuillez contacter votre point de
vente ou fournisseur le plus proche qui vous fournira de plus amples
informations. Élimination des déchets dans les pays hors de l'Union européenne :
Ce symbole n'est valable que dans l'Union européenne. Si vous devez vous
débarrasser de ce produit, veuillez contacter vos autorités locales ou votre
revendeur pour obtenir des informations sur la manière de vous en débarrasser
correctement.
Importateur : Reto MB Sp. z o.o. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Pologne

ES: MANUAL DE USUARIO MR141
Características del producto: 600-3000 rpm; 6 niveles de ajuste ; 2900W
Servicio:
1. Eje 2. Cojinete 3. Tapa de cojinete 4. Rotor 5. Tornillo M8 x 20 6.
Arandela 7. Soporte 8. Tapa de cojinete 9. Cojinete 6201 10. Caja de
cambios 11. Tornillo ST4.8x35 12. Tapa de tope 13. Resorte 14 Tornillo
M5x16 15. Tornillo M5x12 16. Pasador de tope 17. Cojinete 0810 18.
Anillo de control del eje 19. Hardware 20. Anillo de control del eje 21.
Prensaestopas 22. Tornillo M4x16 23. Cubierta antipolvo 24. Husillo 25.
Rueda de lana 26. Llave 4x12. 27. Tapa de escobillas 28. Escobilla de
carbón 29. Portaescobillas 30. Placa de características 31. Estator 32.
Tornillo ST4.8x70 33. Unidad apartamento 34. Etiqueta 35. Mango (L) 36.
Cubierta de cables 37. Cordón 38. Brida de cables 39. Tornillo ST4.2x18
40. manija(R) 41. Interruptor 42. Remache 2x10 43. Resorte 44.
Interruptor 45. Placa de identificación
Modo de uso:
Esta herramienta pertenece a las herramientas de accionamiento
eléctrico tipo H, es segura y confiable, tiene un nivel tecnológico
avanzado, alta eficiencia y reparación conveniente. Es una herramienta
ideal para el procesamiento de automóviles 1) Al instalar o desmontar la
rueda de pulido, presione el botón de bloqueo automático, después de
instalar la rueda de pulido, vuelva a la posición original (ver imagen 2),
cuando el disco de lana se desgaste. , reemplácelo. El disco de lana debe
colocarse concéntricamente con respecto a la rueda de pulido. 2) Ajuste
el controlador de velocidad continuo de 600 RPM a 3000 RPM según sea
necesario; la velocidad más alta es la posición "6" y se desacelera
gradualmente, la más baja es la posición "1". (ver figura 4), cambie la
rueda de control de velocidad. 3) El ángulo de trabajo ideal de la
máquina (ver figura 5). Este es el mejor ángulo de trabajo cuando la
rueda de lana se coloca en un ángulo de 15° con respecto a la parte de
trabajo.
Advertencias:
Limpie el espacio alrededor de la herramienta. Un ambiente o mesa de
trabajo desordenado puede provocar accidentes. No utilice la
herramienta en lugares oscuros y húmedos. No coloque líquidos o gases
inflamables cerca de la herramienta de trabajo. No exponer la
herramienta. expuestos a la lluvia y a altas o bajas temperaturas. Use
ropa de trabajo adecuada. No use ropa holgada cuando trabaje, es muy
fácil quedar atrapado en una herramienta en movimiento a tan alta
velocidad. Utilice guantes de goma y buenos zapatos. Utilice mascarilla y
gafas de seguridad mientras trabaja. Antes de realizar la conexión,
asegúrese de que el interruptor de alimentación esté apagado.
Mantener una posición corporal adecuada. Por su seguridad, utilice la
manija de soporte. Información para los usuarios sobre la eliminación de
aparatos eléctricos y electrónicos (se aplica a los hogares) El símbolo que
aparece en los productos o en la documentación adjunta a ellos informa
que los aparatos eléctricos o electrónicos defectuosos no se pueden
eliminar con la basura doméstica. Lo correcto cuando es necesario
deshacerse de aparatos eléctricos o electrónicos, deshacerse de ellos,
reutilizarlos o recuperar componentes es llevar el dispositivo a un punto
de recogida especializado, donde será aceptado sin coste alguno. En
algunos países, puedes devolver el producto a tu distribuidor local al
comprar otro dispositivo. La eliminación correcta del dispositivo permite
ahorrar recursos valiosos y evitar efectos negativos para la salud y el
medio ambiente que pueden verse amenazados por una manipulación
inadecuada de los residuos. Los detalles de su punto de recogida más
cercano se pueden obtener de su autoridad local. La eliminación
inadecuada de residuos puede dar lugar a sanciones previstas en las
normativas locales pertinentes. Usuarios de países de la Unión Europea:
Si necesita deshacerse de aparatos eléctricos o electrónicos, póngase en
contacto con su punto de venta o proveedor más cercano, quien le
proporcionará más información. Eliminación de residuos en países fuera
de la Unión Europea: Este símbolo sólo es válido en la Unión Europea. Si
necesita deshacerse de este producto, comuníquese con las autoridades
locales o con su distribuidor para obtener información sobre cómo
deshacerse de él correctamente.
Importador: Reto MB Sp. z o.o. z o., st. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Polonia

NL: GEBRUIKERSHANDLEIDING MR141
Producteigenschappen: 600-3000 tpm; 6 aanpassingsniveaus ; 2900W
Dienst:
1. As 2. Lager 3. Lagerdeksel 4. Rotor 5. Schroef M8 x 20 6. Sluitring 7.
Beugel 8. Lagerdeksel 9. Lager 6201 10. Tandwielkast 11. Schroef
ST4.8x35 12. Stopdeksel 13. Veer 14 . M5x16 schroef 15. M5x12
schroef 16. Stoppen 17. Lager 0810 18. Asbedieningsring 19. Hardware
20. Asbedieningsring 21. Wartel 22. M4x16 schroef 23. Stofkap 24.
Spindel 25. Wollen wiel 26. Sleutel 4x12 27. Borstelkap 28. Koolborstel
29. Borstelhouder 30. Typeplaatje 31. Stator 32. Schroef ST4.8x70 33.
Appartement 34. Label 35. Handgreep (L) 36. Kabelafdekking 37. Snaar
38. Kabelflens 39. Schroef ST4,2x18 40. handgreep (R) 41. Schakelaar
42. Klinknagel 2x10 43. Veer 44. Schakelaar 45. Typeplaatje
Manier van gebruik:
Dit gereedschap behoort tot het H-type elektrisch
aandrijfgereedschap, het is veilig en betrouwbaar, heeft een
geavanceerd technologisch niveau, hoog rendement, gemakkelijke
reparatie. Het is een ideaal hulpmiddel voor het bewerken van auto's.
1) Bij het installeren of demonteren van de polijstschijf drukt u op de
zelfvergrendelende knop. Na het installeren van de polijstschijf keert u
terug naar de oorspronkelijke positie (zie afbeelding 2). Wanneer de
wollen schijf verslijt. , vervang deze alstublieft. De wolschijf moet
concentrisch ten opzichte van de polijstschijf worden geplaatst. 2) Pas
de traploze snelheidsregelaar indien nodig aan van 600 RPM tot 3000
RPM. De hoogste snelheid is in de "6"-positie en wordt geleidelijk
langzamer, de laagste in de "1"-positie. (zie figuur 4), schakel het
snelheidsregelwiel. 3) De ideale werkhoek van de machine (zie figuur
5). Dit is de beste werkhoek wanneer het wolwiel in een hoek van 15°
ten opzichte van het werkgedeelte wordt geplaatst.
Waarschuwingen:
Maak de ruimte rond het gereedschap schoon. Een slordige omgeving
of werktafel kan ongelukken veroorzaken. Gebruik het gereedschap
niet op donkere en vochtige plaatsen. Plaats geen ontvlambare
vloeistoffen of gassen in de buurt van het uitrustingsstuk. Stel het
gereedschap niet bloot blootgesteld aan regen en hoge of lage
temperaturen. Draag geschikte werkkleding. Draag tijdens het werk
geen losse kleding; u kunt heel gemakkelijk verstrikt raken in
bewegend gereedschap met zo'n hoge snelheid. Draag rubberen
handschoenen en goede schoenen. Draag tijdens het werken een
masker en een veiligheidsbril. Zorg ervoor dat de stroomschakelaar is
uitgeschakeld voordat u verbinding maakt. Zorg voor de juiste
lichaamshouding. Gebruik voor uw veiligheid de steunhandgreep.
Informatie voor gebruikers over het weggooien van elektrische en
elektronische apparaten (van toepassing op huishoudens) Het
symbool op de producten of de bijbehorende documentatie geeft aan
dat defecte elektrische of elektronische apparaten niet met het
huishoudelijk afval mogen worden weggegooid. Wanneer het nodig is
om elektrische of elektronische apparaten weg te gooien, weg te
gooien, te hergebruiken of onderdelen terug te winnen, is het de juiste
handelwijze om het apparaat naar een gespecialiseerd inzamelpunt te
brengen, waar het gratis wordt aanvaard. In sommige landen kunt u
het product retourneren aan uw plaatselijke distributeur als u een
ander apparaat aanschaft. Door het apparaat op de juiste manier weg
te gooien, kunt u waardevolle hulpbronnen besparen en negatieve
gevolgen voor de gezondheid en het milieu vermijden, die door
onjuiste afvalverwerking in gevaar kunnen komen. Details over uw
dichtstbijzijnde inzamelpunt kunt u opvragen bij uw plaatselijke
overheid. Onjuiste afvalverwerking kan leiden tot boetes zoals
voorzien in de relevante lokale regelgeving. Gebruikers in landen van
de Europese Unie: Als u elektrische of elektronische apparatuur moet
weggooien, neem dan contact op met uw dichtstbijzijnde verkooppunt
of leverancier, die u meer informatie zal geven. Afvalverwerking in
landen buiten de Europese Unie: Dit symbool is alleen geldig in de
Europese Unie. Als u dit product wilt weggooien, neem dan contact op
met uw plaatselijke autoriteiten of dealer voor informatie over hoe u
het op de juiste manier kunt weggooien.
Importeur: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polen

DE: BEDIENUNGSANLEITUNG MR141
Produkteigenschaften: 600-3000 U/min; 6 Verstellstufen ; 2900W
Service:
1. Welle 2. Lager 3. Lagerdeckel 4. Rotor 5. Schraube M8 x 20 6.
Unterlegscheibe 7. Halterung 8. Lagerdeckel 9. Lager 6201 10. Getriebe 11.
Schraube ST4,8x35 12. Anschlagdeckel 13. Feder 14 . M5x16-Schraube 15.
M5x12-Schraube 16. Anschlagstift 17. Lager 0810 18. Achsenkontrollring 19.
Hardware 20. Achsenkontrollring 21. Stopfbuchse 22. M4x16-Schraube 23.
Staubschutz 24. Spindel 25. Wollrad 26. Schraubenschlüssel 4x12 27.
Bürstenabdeckung 28. Kohlebürste 29. Bürstenhalter 30. Typenschild 31.
Stator 32. Schraube ST4,8x70 33. Wohnungseinheit 34. Etikett 35. Griff (L) 36.
Kabelabdeckung 37. Schnur 38. Kabelflansch 39. Schraube ST4,2x18 40. Griff
(R) 41. Schalter 42. Niete 2x10 43. Feder 44. Schalter 45. Typenschild
Art der Nutzung:
Dieses Werkzeug gehört zu den elektrischen Fahrwerkzeugen vom Typ H, ist
sicher und zuverlässig, verfügt über ein fortschrittliches technologisches
Niveau, einen hohen Wirkungsgrad und eine einfache Reparatur. Es ist ein
ideales Werkzeug für die Autobearbeitung. 1) Drücken Sie beim Ein- oder
Ausbau der Polierscheibe bitte den selbstsichernden Knopf, kehren Sie nach
der Montage der Polierscheibe in die ursprüngliche Position zurück (siehe
Bild 2), wenn die Wollscheibe abgenutzt ist , bitte ersetzen Sie es. Die
Wollscheibe muss konzentrisch zur Polierscheibe positioniert werden. 2)
Stellen Sie den stufenlosen Geschwindigkeitsregler nach Bedarf von 600
U/min auf 3000 U/min ein. Die höchste Geschwindigkeit ist in der Position
„6“ und wird allmählich verlangsamt, die niedrigste in der Position „1“. (siehe
Abbildung 4), schalten Sie das Geschwindigkeitsregelrad um. 3) Der ideale
Arbeitswinkel der Maschine (siehe Abbildung 5). Dies ist der beste
Arbeitswinkel, wenn das Wollrad in einem Winkel von 15° zum Arbeitsteil
eingestellt ist.
Warnungen:
Reinigen Sie den Raum um das Werkzeug herum. Eine unordentliche
Umgebung oder ein unordentlicher Arbeitstisch können zu Unfällen führen.
Benutzen Sie das Werkzeug nicht an dunklen und feuchten Orten. Platzieren
Sie keine brennbaren Flüssigkeiten oder Gase in der Nähe des Arbeitsgeräts.
Setzen Sie das Werkzeug nicht der Öffentlichkeit aus Regen und hohen oder
niedrigen Temperaturen ausgesetzt werden. Tragen Sie angemessene
Arbeitskleidung. Tragen Sie bei der Arbeit keine lockere Kleidung, da Sie bei
so hoher Geschwindigkeit leicht von einem sich bewegenden Werkzeug
erfasst werden können. Bitte tragen Sie Gummihandschuhe und gutes
Schuhwerk. Tragen Sie bei der Arbeit eine Maske und eine Schutzbrille.
Stellen Sie vor dem Anschließen sicher, dass der Netzschalter ausgeschaltet
ist. Behalten Sie die richtige Körperhaltung bei. Benutzen Sie zu Ihrer
Sicherheit den Stützgriff. Hinweise für Anwender zur Entsorgung von Elektro-
und Elektronikgeräten (gilt für Haushalte) Das auf den Produkten oder den
beigefügten Dokumentationen abgebildete Symbol weist darauf hin, dass
defekte Elektro- oder Elektronikgeräte nicht über den Hausmüll entsorgt
werden dürfen. Wenn es darum geht, elektrische oder elektronische Geräte
zu entsorgen, zu entsorgen, wiederzuverwenden oder Komponenten
zurückzugewinnen, ist es die richtige Vorgehensweise, das Gerät zu einer
speziellen Sammelstelle zu bringen, wo es kostenlos angenommen wird. In
einigen Ländern können Sie das Produkt beim Kauf eines anderen Geräts an
Ihren örtlichen Händler zurückgeben. Durch die ordnungsgemäße
Entsorgung des Geräts sparen Sie wertvolle Ressourcen und vermeiden
negative Auswirkungen auf Gesundheit und Umwelt, die durch
unsachgemäße Abfallbehandlung gefährdet sein können. Einzelheiten zur
nächstgelegenen Sammelstelle erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Behörde. Eine
unsachgemäße Abfallentsorgung kann zu Strafen führen, die in den
einschlägigen örtlichen Vorschriften vorgesehen sind. Benutzer in Ländern
der Europäischen Union: Wenn Sie elektrische oder elektronische Geräte
entsorgen müssen, wenden Sie sich bitte an die nächstgelegene
Verkaufsstelle oder den nächstgelegenen Lieferanten, der Ihnen weitere
Informationen geben wird. Abfallentsorgung in Ländern außerhalb der
Europäischen Union: Dieses Symbol ist nur in der Europäischen Union gültig.
Wenn Sie dieses Produkt entsorgen müssen, wenden Sie sich bitte an Ihre
örtlichen Behörden oder Ihren Händler, um Informationen zur
ordnungsgemäßen Entsorgung zu erhalten.
Importeur: Reto MB Sp. z o.o. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo,
Polen

SK: UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA MR141
Vlastnosti produktu: 600-3000 ot./min; 6 úrovní nastavenia ;
2900W
servis:
1. Hriadeľ 2. Ložisko 3. Kryt ložiska 4. Rotor 5. Skrutka M8 x 20 6.
Podložka 7. Držiak 8. Kryt ložiska 9. Ložisko 6201 10. Prevodovka
11. Skrutka ST4,8x35 12. Kryt dorazu 13. Pružina . Skrutka M5x16
15. Skrutka M5x12 16. Dorazový čap 17. Ložisko 0810 18. Krúžok
ovládania osi 19. Kovanie 20. Krúžok ovládania osi 21. Upchávka
22. Skrutka M4x16 23. Kryt proti prachu 24. Vreteno 25. Vlnené
koleso 26 Wx1. 27. Kryt kefy 28. Uhlíková kefa 29. Držiak kefky
30. Typový štítok 31. Stator 32. Skrutka ST4,8x70 33. Bytová
jednotka 34. Štítok 35. Rukoväť (L) 36. Kryt kábla 37. Struna 38.
Príruba kábla 39. Skrutka ST4.2x18 40. rukoväť(R) 41. Spínač 42.
Nit 2x10 43. Pružina 44. Spínač 45. Typový štítok
Spôsob použitia:
Toto náradie patrí medzi elektrické pohonné náradie typu H, je
bezpečné a spoľahlivé, má pokročilú technologickú úroveň,
vysokú účinnosť, pohodlnú opravu. Je to ideálny nástroj na
opracovanie auta 1) Pri montáži alebo demontáži leštiaceho
kotúča prosím stlačte samosvorné tlačidlo, po inštalácii
leštiaceho kotúča sa vráťte do pôvodnej polohy (pozri obrázok
2), Keď sa vlnený kotúč opotrebuje. , vymeňte ho, prosím. Vlnený
kotúč musí byť umiestnený sústredne k leštiacemu kotúču. 2)
Nastavte plynulý regulátor otáčok od 600RPM do 3000RPM
podľa potreby, je to najvyššia rýchlosť v polohe "6" sa postupne
spomaľuje, najnižšia v polohe "1". (pozri obrázok 4), prepnite
koliesko ovládania rýchlosti. 3) Ideálny pracovný uhol stroja
(pozri obrázok 5). Toto je najlepší pracovný uhol, keď je vlnený
kotúč nastavený pod uhlom 15° k pracovnej časti.
varovania:
Vyčistite priestor okolo nástroja. Neupravené prostredie alebo
pracovný stôl môžu spôsobiť nehody. Nepoužívajte náradie na
tmavých a vlhkých miestach. Do blízkosti pracovného nástroja
neumiestňujte horľavé kvapaliny alebo plyny. Nevystavujte
nástroj
vystavené dažďu a vysokým alebo nízkym teplotám. Noste
vhodný pracovný odev. Pri práci nenoste voľný odev, pri takej
vysokej rýchlosti sa môže veľmi ľahko zachytiť o pohybujúci sa
nástroj. Noste prosím gumené rukavice a dobrú obuv. Pri práci
noste masku a ochranné okuliare. Pred pripojením sa uistite, že
je vypínač vypnutý. Udržujte správnu polohu tela. Pre svoju
bezpečnosť používajte podpornú rukoväť. Informácie pre
používateľov o likvidácii elektrických a elektronických zariadení
(platí pre domácnosti) Symbol zobrazený na výrobkoch alebo v
dokumentácii k nim pripojenej informuje, že chybné elektrické
alebo elektronické zariadenia nemožno likvidovať s domovým
odpadom. Správny postup, keď je potrebné zlikvidovať elektrické
alebo elektronické zariadenia, zlikvidovať ich, opätovne použiť
alebo obnoviť komponenty, je odovzdať zariadenie do
špecializovaného zberného miesta, kde bude prijaté bezplatne.
V niektorých krajinách môžete pri kúpe iného zariadenia vrátiť
výrobok miestnemu distribútorovi. Správna likvidácia zariadenia
vám umožní ušetriť cenné zdroje a vyhnúť sa negatívnym
vplyvom na zdravie a životné prostredie, ktoré môže byť
ohrozené nevhodným nakladaním s odpadom. Podrobnosti o
najbližšom zbernom mieste získate na miestnom úrade.
Nesprávna likvidácia odpadu môže mať za následok sankcie
stanovené v príslušných miestnych predpisoch. Používatelia v
krajinách Európskej únie: Ak potrebujete zlikvidovať elektrické
alebo elektronické zariadenia, obráťte sa na najbližšie miesto
predaja alebo dodávateľa, ktorí vám poskytnú ďalšie informácie.
Likvidácia odpadu v krajinách mimo Európskej únie: Tento
symbol je platný iba v Európskej únii. Ak potrebujete tento
výrobok zlikvidovať, obráťte sa na miestne úrady alebo predajcu,
ktorý vám poskytne informácie o tom, ako ho správne
zlikvidovať.
Dovozca: Reto MB Sp. z o., ul. Świerkowa 4C, 64-320
Niepruszewo, Poľsko



SV: ANVÄNDARHANDBOK MR141
Produktegenskaper: 600-3000 rpm; 6 justeringsnivåer ; 2900W
Service:
1. Axel 2. Lager 3. Lagerkåpa 4. Rotor 5. Skruv M8 x 20 6. Bricka 7. Konsol 8. Lagerkåpa 9. Lager 6201 10. Växellåda
11. Skruv ST4.8x35 12. Stoppkåpa 13. Fjäder 14. Fjäder . M5x16 skruv 15. M5x12 skruv 16. Stoppstift 17. Lager
0810 18. Axelstyrring 19. Hårdvara 20. Axelstyrring 21. Gland 22. M4x16 skruv 23. Dammskydd 24. Spindel 25. Ull .
27. Borstskydd 28. Kolborste 29. Borsthållare 30. Namnskylt 31. Stator 32. Skruv ST4,8x70 33. Lägenhetsenhet 34.
Etikett 35. Handtag (L) 36. Kabelskydd 37. Sträng 38. Kabelfläns 39. Skruv ST4.2x18 40. handtag(R) 41.
Strömställare 42. Nit 2x10 43. Fjäder 44. Strömställare 45. Namnskylt
Användningssätt:
Detta verktyg tillhör elektriska drivverktyg av typ H, det är säkert och pålitligt, har avancerad teknisk nivå, hög
effektivitet, bekväm reparation. Det är ett idealiskt verktyg för bilbearbetning 1) När du installerar eller
demonterar polerskivan, vänligen tryck på den självlåsande knappen, efter att ha installerat polerskivan, återgå till
det ursprungliga läget (se bild 2), när ullskivan slits ut. , vänligen byt ut den. Ullskivan måste placeras koncentriskt
mot polerskivan. 2) Justera den steglösa hastighetsregulatorn från 600RPM till 3000RPM efter behov, det är den
högsta hastigheten vid "6"-position som gradvis saktar ner, den lägsta vid "1"-position. (se figur 4), växla
hastighetskontrollhjulet. 3) Den ideala arbetsvinkeln för maskinen (se figur 5). Detta är den bästa arbetsvinkeln
när ullhjulet är inställt i en vinkel på 15° mot arbetsdelen.
Varningar:
Rengör utrymmet runt verktyget. En stökig miljö eller arbetsbord kan orsaka olyckor. Använd inte verktyget på
mörka och fuktiga platser. Placera inte brandfarliga vätskor eller gaser nära arbetsredskapet. Utsätt inte verktyget
utsätts för regn och höga eller låga temperaturer. Bär lämpliga arbetskläder. Bär inte löst sittande kläder när du
arbetar, det är mycket lätt att fastna i ett rörligt verktyg i så hög hastighet. Vänligen använd gummihandskar och
bra skor. Bär mask och skyddsglasögon när du arbetar. Innan du ansluter, se till att strömbrytaren är avstängd.
Behåll korrekt kroppsställning. Använd stödhandtaget för din säkerhet. Information till användare om kassering
av elektriska och elektroniska apparater (gäller hushåll) Symbolen som visas på produkterna eller
dokumentationen som bifogas dem informerar om att felaktiga elektriska eller elektroniska apparater inte kan
slängas tillsammans med hushållsavfallet. Det korrekta tillvägagångssättet när det är nödvändigt att kassera
elektriska eller elektroniska enheter, kassera dem, återanvända dem eller återvinna komponenter är att ta
enheten till en specialiserad insamlingsplats, där den kommer att tas emot kostnadsfritt. I vissa länder kan du
returnera produkten till din lokala distributör när du köper en annan enhet. Korrekt kassering av enheten gör att
du kan spara värdefulla resurser och undvika negativa effekter på hälsa och miljö, som kan hotas av olämplig
avfallshantering. Uppgifter om din närmaste insamlingsplats kan erhållas från din lokala myndighet. Felaktig
avfallshantering kan leda till påföljder enligt relevanta lokala bestämmelser. Användare i EU-länder: Om du
behöver kassera elektrisk eller elektronisk utrustning, kontakta din närmaste försäljningsställe eller leverantör
som kommer att ge ytterligare information. Avfallshantering i länder utanför Europeiska Unionen: Denna symbol
är endast giltig inom Europeiska Unionen. Om du behöver kassera denna produkt, vänligen kontakta dina lokala
myndigheter eller återförsäljare för information om hur du kasserar den på rätt sätt.
Importör: Reto MB Sp. z o. o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polen

IT: MANUALE D'USO MR141
Caratteristiche del prodotto: 600-3000 giri/min; 6 livelli di regolazione ; 2900W
Servizio:
1. Albero 2. Cuscinetto 3. Coperchio cuscinetto 4. Rotore 5. Vite M8 x 20 6. Rondella 7. Staffa 8. Coperchio cuscinetto 9.
Cuscinetto 6201 10. Scatola ingranaggi 11. Vite ST4.8x35 12. Coperchio arresto 13. Molla 14 Vite M5x16 15. Vite M5x12 16. Perno
di arresto 17. Cuscinetto 0810 18. Anello di controllo dell'asse 19. Hardware 20. Anello di controllo dell'asse 21. Pressacavo 22.
Vite M4x16 23. Parapolvere 24. Mandrino 25. Ruota di lana 26. Chiave 4x12. 27. Coprispazzola 28. Spazzola in carbone 29.
Portaspazzola 30. Targhetta 31. Statore 32. Vite ST4.8x70 33. Unità appartamento 34. Etichetta 35. Maniglia (L) 36. Copricavo 37.
Corda 38. Flangia cavo 39. Vite ST4.2x18 40. maniglia(R) 41. Interruttore 42. Rivetto 2x10 43. Molla 44. Interruttore 45. Targhetta
Modo d'uso:
Questo strumento appartiene agli strumenti di guida elettrici di tipo H, è sicuro e affidabile, ha un livello tecnologico avanzato,
alta efficienza e riparazione conveniente. È uno strumento ideale per la lavorazione dell'auto 1) Quando si installa o si smonta la
mola lucidante, premere il pulsante autobloccante, dopo aver installato la mola lucidante, tornare alla posizione originale
(vedere immagine 2), quando il disco di lana si consuma. , sostituirlo. Il disco in lana deve essere posizionato concentricamente
alla mola lucidante. 2) Regolare il regolatore di velocità continuo da 600 RPM a 3000 RPM come richiesto, la velocità più alta nella
posizione "6" rallenta gradualmente, la velocità più bassa nella posizione "1". (vedi figura 4), cambiare la rotella di controllo della
velocità. 3) L'angolo di lavoro ideale della macchina (vedi figura 5). Questo è l'angolo di lavoro migliore quando la ruota per lana
è impostata ad un angolo di 15° rispetto alla parte di lavoro.
Avvertenze:
Pulisci lo spazio attorno allo strumento. Un ambiente o un tavolo di lavoro disordinato può causare incidenti. Non utilizzare lo
strumento in luoghi bui e umidi. Non posizionare liquidi o gas infiammabili vicino all'attrezzatura di lavoro. Non esporre lo
strumento
esposti alla pioggia e alle alte o basse temperature. Indossare abiti da lavoro adeguati. Non indossare abiti larghi durante il
lavoro, è molto facile rimanere intrappolati in un utensile in movimento a velocità così elevata. Si prega di indossare guanti di
gomma e scarpe comode. Indossare una maschera e occhiali protettivi durante il lavoro. Prima del collegamento, assicurarsi che
l'interruttore di alimentazione sia spento. Mantenere la corretta posizione del corpo. Per la vostra sicurezza, utilizzate la maniglia
di supporto. Informazioni per gli utenti sullo smaltimento dei dispositivi elettrici ed elettronici (vale per i nuclei domestici) Il
simbolo riportato sui prodotti o sulla documentazione ad essi allegata informa che i dispositivi elettrici o elettronici difettosi non
possono essere smaltiti con i rifiuti domestici. La procedura corretta quando è necessario smaltire dispositivi elettrici o
elettronici, smaltirli, riutilizzarli o recuperare componenti è portare il dispositivo presso un punto di raccolta specializzato, dove
verrà accettato gratuitamente. In alcuni paesi è possibile restituire il prodotto al distributore locale quando si acquista un altro
dispositivo. Il corretto smaltimento del dispositivo consente di risparmiare risorse preziose ed evitare effetti negativi sulla salute
e sull'ambiente, che potrebbero essere minacciati da una gestione inadeguata dei rifiuti. I dettagli del punto di raccolta più vicino
possono essere ottenuti dalla vostra autorità locale. Lo smaltimento improprio dei rifiuti può comportare sanzioni previste dalle
normative locali pertinenti. Utenti nei paesi dell'Unione Europea: se è necessario smaltire apparecchiature elettriche o
elettroniche, contattare il punto vendita o il fornitore più vicino che fornirà ulteriori informazioni. Smaltimento dei rifiuti nei
paesi al di fuori dell'Unione Europea: questo simbolo è valido solo nell'Unione Europea. Se è necessario smaltire questo
prodotto, contattare le autorità locali o il rivenditore per informazioni su come smaltirlo correttamente.
Importatore: Reto MB Sp. z o.o., ul. Świerkowa 4C, 64-320 Niepruszewo, Polonia


